
RIFLEKUHL BARREL COOLER

An Easy Tool to Cool Down your Rifle Barrel

It's said that rifles have two enemies: rust and politicians. Well, add to that heat,
because as rifle barrels heat up, they start wearing away easier, leading to more
barrel swaps and more money dumped into your go-to precision gun. With the
MagnetoSpeed Riflekühl Barrel Cooler, that's now a thing of the past! Whether
you're heading down to change targets, reloading mags or making adjustments,
you'll have some down time to let your rifle barrel cool off. Speed up the process
by adding in the Riflekühl barrel-cooling mechanism. This unique product slips
into your rifle's chamber and pushes air down the barrel to speed up the cooling
process. This efficient system brings rifle barrels down to ambient temperature in
as little as 7 minutes. While the MagnetoSpeed Riflekühl is working, it also filters
dust as it blows air, preventing debris from being blown into your rifle barrel. The
unit is powered by a single CR123A lithium battery and is small enough to fit into
a pocket. As an added bonus, the bright-red body also doubles as a chamber
flag, showing range officers that the gun is clear.

Attributes

Name: RIFLEKUHL BARREL COOLER
Manufacturer: MAGNETOSPEED
Product no.: 100034253
Mfr. No.: MS_RK
Color: Red
Delivery weight: 0.118kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 191mm
UPC: 855036004207

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MagnetoSpeed Riflekühl
Barrel Cooler

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MagnetoSpeed Riflekühl Barrel Coolers! Dieses Produkt wurde entwickelt,
um die Leistung deines Gewehrs zu verbessern, indem es den Überhitzungsprozess beim Schießen minimiert. Bitte
lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Barrel Cooler nur mit kompatiblen Gewehren verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper in die Kammer des Gewehrs gelangen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende den Riflekühl Barrel Cooler nur, wenn das Gewehr entladen ist.
Achte darauf, dass die Umgebungstemperatur für den Betrieb geeignet ist.
Halte dich an die Anweisungen zur Verwendung des Luftkühlers, um eine Überhitzung des Gewehrlaufs zu
vermeiden.
Vermeide es, den Luftstrom direkt auf deinen Körper zu richten.
Verwende nur die empfohlene CR123A Lithiumbatterie für den Betrieb des Geräts.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Schiebe den Riflekühl Barrel Cooler vorsichtig in die Kammer des Gewehrs.
Überprüfe, ob der Cooler sicher sitzt und keine Lücken aufweist.

Nutzung:

Schalte das Gerät ein, um den Kühlprozess zu starten.
Achte darauf, dass der Luftstrom gleichmäßig in den Lauf bläst.
Lass das Gerät während des Schießens oder beim Nachladen von Magazinen in Betrieb, um eine
Überhitzung zu vermeiden.
Nach dem Gebrauch, schalte das Gerät aus und entferne es aus der Kammer.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Gerät gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Batterien sollten in speziellen Sammelstellen für Batterien entsorgt werden.
Stelle sicher, dass das Produkt umweltgerecht und sicher entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zur Sicherheit des MagnetoSpeed Riflekühl Barrel Coolers, wende dich bitte an den
entsprechenden Ansprechpartner in deinem Land oder an den Verkäufer, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deines Gewehrs und der verantwortungsvolle Umgang mit dem Riflekühl Barrel
Cooler oberste Priorität haben. Halte dich an alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien, um ein sicheres und
effektives Schießerlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for the MagnetoSpeed
Riflekühl Barrel Cooler

Introduction
Thank you for choosing the MagnetoSpeed Riflekühl Barrel Cooler. This innovative product is designed to help
maintain the optimal temperature of your rifle barrel, ensuring better performance and longevity. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the Riflekühl Barrel Cooler as per the instructions provided. This product
is designed to meet EU safety standards.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product. If you receive a recall
notice, follow the instructions provided.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller meets all safety requirements.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals. It is not a toy
and should only be used by responsible adults.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the provided contact information from your retailer
or manufacturer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU's Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Do not use the Riflekühl Barrel Cooler with a loaded rifle.
Ensure that the rifle is pointed in a safe direction at all times.

Avoiding Hazards:
Always check the rifle's chamber to confirm it is empty before inserting the barrel cooler.
Do not operate the cooler in wet or damp conditions to avoid electrical hazards.

AgeSpecific Warnings:
This product is intended for adult use only. It should not be used by individuals under the age of 18
without supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Open the action of the rifle to expose the chamber.
Carefully insert the Riflekühl Barrel Cooler into the chamber of the rifle.
Ensure it fits snugly and is secure.

Usage:

Once installed, activate the Riflekühl Barrel Cooler as per the manufacturer's instructions.
Allow the cooler to run for the recommended time to achieve optimal cooling (approximately 7 minutes).
Monitor the cooling process to ensure effective operation.
After use, remove the cooler from the chamber and store it safely.

Disposal Instructions
Dispose of the Riflekühl Barrel Cooler in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Ensure that the lithium battery is disposed of properly, following battery recycling guidelines.

Contact Information for Further Support



For any further inquiries or support regarding the MagnetoSpeed Riflekühl Barrel Cooler, please refer to the contact
information provided by your retailer or manufacturer. Always keep this guide for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the MagnetoSpeed
Riflekühl Barrel Cooler. Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Enfriador
de Cañones Riflekühl de MagnetoSpeed

Introducción
Gracias por elegir el Enfriador de Cañones Riflekühl de MagnetoSpeed. Este innovador producto está diseñado para
ayudarte a mantener la temperatura de tu cañón de rifle en niveles óptimos, reduciendo el desgaste y mejorando el
rendimiento. Sin embargo, como con cualquier equipo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso adecuado y seguro. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso seguro del
producto, así como instrucciones para su instalación y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Este producto está destinado únicamente para su uso con rifles. No lo uses con ningún otro tipo de arma.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar o retirar el enfriador.
Mantén el enfriador fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona el enfriador antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si detectas algún daño o mal funcionamiento, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza el enfriador solo para el propósito previsto. No lo modifiques ni lo uses de manera que
no se indica en las instrucciones.
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar daños al rifle o
al enfriador.
Funcionamiento: No dejes el enfriador funcionando sin supervisión. Siempre mantente cerca mientras esté
en uso.
Temperatura: No uses el enfriador en condiciones extremas de temperatura. Mantén el producto en un
ambiente adecuado.
Batería: Usa solo baterías CR123A de litio recomendadas. No intentes reemplazar la batería con otro tipo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie estable.
Inserción: Desliza el enfriador Riflekühl en la recámara de tu rifle.
Conexión: Asegúrate de que el enfriador esté bien ajustado y en su lugar.
Encendido: Enciende el enfriador para comenzar el proceso de enfriamiento.

Uso

Funcionamiento: El enfriador empuja aire a través del cañón, acelerando el proceso de enfriamiento.
Tiempo de Enfriamiento: El enfriador puede llevar el cañón a temperatura ambiente en aproximadamente 7
minutos.
Filtrado de Polvo: Mientras está en funcionamiento, el enfriador también filtra el polvo, evitando que los
residuos entren en el cañón.
Supervisión: No dejes el enfriador funcionando sin supervisión.

Instrucciones de Disposición
Cuando ya no necesites el enfriador, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Retira la batería y deséchala de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos.
Consulta con las autoridades locales para obtener información sobre la disposición adecuada del producto.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del Enfriador de Cañones Riflekühl de MagnetoSpeed, busca
asistencia a través de los canales de soporte disponibles en tu región.

Recuerda que la seguridad es una prioridad al utilizar cualquier equipo. Sigue estas pautas para garantizar un uso
seguro y efectivo del Enfriador de Cañones Riflekühl de MagnetoSpeed.
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Guide de Sécurité pour le Refroidisseur de Canon
Riflekühl de MagnetoSpeed

Introduction
Merci d'avoir choisi le refroidisseur de canon Riflekühl de MagnetoSpeed. Ce produit innovant est conçu pour
prolonger la durée de vie de votre arme de précision en réduisant la chaleur accumulée dans le canon. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation correcte et sécurisée de votre produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le refroidisseur de canon Riflekühl conformément aux instructions fournies.
Ne laissez jamais le refroidisseur de canon sans surveillance pendant son utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de votre appareil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le refroidisseur de canon de quelque manière que ce soit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Si vous constatez un dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le refroidisseur de canon avec des munitions dans la chambre.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'insérer le refroidisseur de canon.
Ne pas utiliser le refroidisseur de canon dans des environnements humides ou mouillés.
Évitez d'utiliser le refroidisseur de canon si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances altérant vos
capacités.
Soyez prudent lorsque vous manipulez votre arme pendant l'utilisation du refroidisseur de canon.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Arme

Assurezvous que votre arme est complètement déchargée.
Vérifiez que la chambre est vide et propre.

Insertion du Refroidisseur de Canon

Prenez le refroidisseur de canon Riflekühl.
Insérez délicatement l'appareil dans la chambre de votre fusil.

Mise en Marche

Allumez le refroidisseur de canon en suivant les instructions de l'appareil.
Laissez l'appareil fonctionner pendant le temps recommandé pour un refroidissement optimal (jusqu'à 7
minutes).

Surveillance

Pendant que le refroidisseur de canon est en marche, surveillez son fonctionnement.
Assurezvous que l'air est bien expulsé et que l'appareil fonctionne correctement.

Retrait du Refroidisseur de Canon

Une fois le processus de refroidissement terminé, éteignez l'appareil.
Retirez délicatement le refroidisseur de canon de la chambre.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le refroidisseur de canon dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroniques.
Consultez les points de collecte spécialisés pour le recyclage des batteries lithium CR123A.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre refroidisseur de canon Riflekühl, veuillez
consulter le site Web de MagnetoSpeed ou contacter un professionnel qualifié.

Conclusion
Le refroidisseur de canon Riflekühl de MagnetoSpeed est un excellent outil pour maintenir la performance de votre
arme de précision. En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation
sûre et efficace. Merci de votre confiance en MagnetoSpeed.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Riflekühl Barrel
Cooler di MagnetoSpeed

Introduzione
Grazie per aver scelto il Riflekühl Barrel Cooler di MagnetoSpeed. Questo dispositivo innovativo è progettato per
raffreddare rapidamente la canna del tuo fucile, migliorando la sua durata e prestazioni. È importante seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Riflekühl Barrel Cooler solo per l'uso previsto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti umidi.
Tieni il dispositivo lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischio di Infortuni: Non inserire mai mani o oggetti estranei nella camera del fucile mentre il dispositivo è in
funzione.
Sicurezza dell'Arma: Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare il Riflekühl Barrel Cooler.
Uso della Batteria: Utilizza solo batterie al litio CR123A compatibili e segui le istruzioni per la sostituzione.
Polvere e Detriti: Assicurati che l'area di lavoro sia pulita per evitare che polvere o detriti entrino nella canna
del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verifica che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi eventuali accessori o attrezzature che potrebbero ostacolare l'installazione.

Installazione del Riflekühl Barrel Cooler:

Inserisci il Riflekühl Barrel Cooler nella camera del fucile.
Assicurati che sia ben fissato e che l'aria possa fluire liberamente lungo la canna.

Funzionamento:

Accendi il dispositivo per avviare il processo di raffreddamento.
Monitora la temperatura della canna durante il funzionamento.
Spegni il dispositivo dopo l'uso e rimuovilo dalla camera del fucile.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente il dispositivo per rimuovere polvere e detriti.
Sostituisci la batteria quando necessario, seguendo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il Riflekühl Barrel Cooler o le batterie usate nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di apparecchiature elettroniche e batterie.
Porta il dispositivo e le batterie in un centro di raccolta autorizzato per garantire un corretto riciclo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
supporto clienti di MagnetoSpeed. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il Riflekühl Barrel Cooler in modo efficace e
sicuro, garantendo così un'esperienza positiva con il tuo fucile di precisione.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla chłodnicy lufy
MagnetoSpeed Riflekühl

Wprowadzenie
Chłodnica lufy MagnetoSpeed Riflekühl została zaprojektowana, aby pomóc w utrzymaniu optymalnej temperatury
lufy karabinu, co przyczynia się do zwiększenia trwałości broni oraz poprawy jej wydajności. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem i w sposób określony w niniejszej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj urządzenie pod kątem uszkodzeń; nie używaj uszkodzonego produktu.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z urządzenia bez nadzoru dorosłych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim służbom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze wyłączaj chłodnicę lufy przed jej demontażem lub konserwacją.
Nie kieruj strumienia powietrza w stronę osób ani zwierząt.
Używaj urządzenia wyłącznie do chłodzenia lufy karabinu, zgodnie z instrukcją.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać chłodnicy samodzielnie.
Zwracaj uwagę na wszelkie sygnały ostrzegawcze, takie jak nieprawidłowe działanie urządzenia.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i bezpieczny do użycia.
Włóż chłodnicę lufy MagnetoSpeed Riflekühl do komory karabinu.
Upewnij się, że urządzenie jest prawidłowo umieszczone i dobrze przylega do lufy.

Użytkowanie:

Włącz chłodnicę, aby rozpocząć proces chłodzenia.
Monitoruj temperaturę lufy, aby upewnić się, że nie przekracza dopuszczalnych wartości.
Po zakończeniu chłodzenia, wyłącz urządzenie.
Zdemontuj chłodnicę lufy, gdy nie jest już potrzebna.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj urządzenia do zwykłego kosza na śmieci.
Zadbaj o to, aby bateria była odpowiednio usunięta i poddana recyklingowi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania chłodnicy lufy MagnetoSpeed Riflekühl, skontaktuj
się z autoryzowanym przedstawicielem lub producentem. Upewnij się, że masz pod ręką numer seryjny produktu
oraz datę zakupu, aby ułatwić proces wsparcia.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych instrukcji i zasad bezpieczeństwa zapewni bezpieczne i efektywne korzystanie z
chłodnicy lufy MagnetoSpeed Riflekühl. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze, a odpowiedzialne
użytkowanie broni i akcesoriów do niej jest kluczowe dla ochrony Twojej oraz innych osób.
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RIFLEKUHL PIIPUNVIILENTÄJÄ Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLEKUHL PIIPUNVIILENTÄJÄn. Tämä laite on suunniteltu parantamaan ampumaaseesi
turvallisuutta ja suorituskykyä. Ennen käyttöä, lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote pois lasten ulottuvilta.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Tarkista säännöllisesti laitteen kunto ja puhtaus.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että laite on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä laitetta, jos patruunapesässä on epäilyttäviä tai vaurioituneita patruunoita.
Älä suuntaa ilmavirtaa suoraan kohti kasvoja tai muita kehon osia.
Älä käytä laitetta jatkuvasti yli suositellun käyttöajan, jotta vältät ylikuumenemisen.
Käytä ainoastaan suositeltuja CR123Aparistoja.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että RIFLEKUHL PIIPUNVIILENTÄJÄ on puhdas ja ehjä.
Työnnä laite varovasti patruunapesään.
Varmista, että laite istuu tukevasti paikallaan.

Käyttö:

Käynnistä laite kytkemällä se päälle.
Säädä ilmavirran voimakkuus tarpeen mukaan.
Seuraa laitteen toimintaa ja varmista, että se ei ylikuumene.
Kun et enää tarvitse laitetta, sammuta se ja irrota se patruunapesästä.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä laitetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet sähkö ja elektroniikkaromun hävittämiseksi.
Varmista, että paristot hävitetään asianmukaisesti ja ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n
turvallisuusportaalin kautta ajantasaiset tiedot.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Pidä tämä käyttöohje tallessa ja seuraa kaikkia ohjeita
huolellisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MagnetoSpeed Riflekühl
Barrel Cooler

Introduktion
Tack för att du valt MagnetoSpeed Riflekühl Barrel Cooler. Denna produkt är designad för att effektivt kyla ner
gevärslöpare och förbättra din skjutupplevelse. För att säkerställa säker användning och maximalt skydd, vänligen
läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skada eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den rekommenderade typen av batteri (CR123A litiumbatteri).
Undvik att använda produkten i fuktiga eller blöta miljöer.
Se till att gevärslöparen är avstängd och kall innan du installerar Riflekühl.
Använd inte produkten om den är skadad eller om det finns tecken på att den inte fungerar som den ska.
Rör inte vid luftutloppet under användning för att undvika brännskador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att geväret är i säkert läge och att alla säkerhetsåtgärder är vidtagna.
Kontrollera att Riflekühl är i gott skick och att batteriet är korrekt installerat.

Installation

Skjut in Riflekühl i gevärs kammaren försiktigt.
Kontrollera att den sitter ordentligt på plats utan att tvingas in.

Användning

Slå på Riflekühl och låt den börja blåsa luft genom löparen.
Övervaka temperaturen på gevärslöparen och stäng av enheten när den har nått
omgivningstemperatur.
Använd Riflekühl under pauser i skjutningen för att maximera kylningseffekten.

Underhåll

Rengör enheten regelbundet för att förhindra uppbyggnad av skräp.
Byt batteriet vid behov för att säkerställa optimal funktion.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta använda batterier enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt. Kontrollera med lokala myndigheter för riktlinjer om återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller rapporter om säkerhetsproblem, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.

Tack för att du använder MagnetoSpeed Riflekühl Barrel Cooler. Säkerhet är vår högsta prioritet.
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Návod k bezpečnému používání chladiče hlavně
MagnetoSpeed Riflekühl

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili chladič hlavně MagnetoSpeed Riflekühl. Tento produkt je navržen tak, aby pomohl
udržet vaši pušku v optimálním stavu tím, že snižuje teplotu hlavně během používání. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon produktu, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez viditelných poškození před použitím.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím chladiče hlavně se ujistěte, že je puška bezpečná (např. vybitá).
Nezapomeňte na bezpečnostní pokyny pro zacházení se zbraněmi.
Používejte chladič hlavně pouze v dobře větraných prostorách.
Nikdy nevystavujte produkt extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při používání chladiče se vyhněte kontaktu s pohyblivými částmi pušky.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pušky:

Ujistěte se, že je puška vybitá a bezpečná.
Zkontrolujte, zda je hlaveň pušky čistá a bez nečistot.

Instalace chladiče:

Zasuňte chladič hlavně MagnetoSpeed Riflekühl do komory pušky.
Ujistěte se, že je chladič správně umístěn a pevně drží.

Použití chladiče:

Zapněte chladič stisknutím tlačítka.
Sledujte, jak chladič vhání vzduch do hlavně a snižuje její teplotu.
Po dokončení použití vypněte chladič a opatrně jej vyjměte z pušky.

Údržba chladiče:

Pravidelně kontrolujte chladič na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte prodejce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Lithium baterie musí být likvidovány v souladu s předpisy pro nebezpečné odpady.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat produkt, obraťte se na místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte,
že máte k dispozici podrobnosti o produktu a jeho použití.



Děkujeme, že používáte chladič hlavně MagnetoSpeed Riflekühl. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho produktu.


